О новых подходах в Японии к преподаванию японского языка как иностранного

В современную эпоху многообразия культур, взглядов, ценностей, когда расширяется число контактов между людьми, чрезвычайно необходимым становится языковое общение. Взяв за основу идею «японский язык для взаимопонимания», Японский Фонд разработал систему так называемых «стандартов обучения японскому языку» (ＪＦ日本語スダンだードилиＪＦスタンダード) и в настоящее время активно начинает ее внедрение. Эта система имеет много общего с действующими европейскими стандартами, называемыми Common European Framework of Reference for Languages (сокращенно, CEFR), в соответствии с которыми разрабатывается программа преподавания иностранных языков, методика и система оценивания. Авторы ＪＦスタンダード уверены, что их внедрение позволит всем преподавателям и учащимся определить и оценить уровень владения японским языком, составить программы в соответствии с целями изучения языка и для успешного достижения этих целей.
Стандарты определяют 6 уровней владения японским языком: А1 и А2 – начинающие（基礎段階の言語使用者）, В1 и В2 – независимые （自立した言語使用者） и С1 и С2 – продвинутые（熟達した言語使用者）.

Большое внимание уделяется системе оценивания. Оценивание проводится по разным параметрам: содержание, грамматика, произношение и т.д. Учащиеся оценивают друг друга и сами себя （自己評価）. 
С тех пор, как в 1989 году Японским фондом был открыт Международный центр японского языка, ежегодно там проводятся разнообразные стажировки для иностранных преподавателей японского языка. В 1992 году в качестве пособия по методике преподавания японского языка был создан учебник «Методика преподавания японского языка для иностранных преподавателей» (外国人教師のための日本語教授法), который и был взят за основу при обучении преподавателей в Центре. Но со временем претерпели изменения взгляды на преподавание и со стороны японцев, и со стороны иностранных преподавателей, продолжались различные исследования по этой теме, поэтому изменилась форма и содержание стажировок. 
Сейчас за основу обучения преподавателей взята недавно изданная серия книг 「日本語教授法シリーズ」, состоящая из 14 книг. Из них 4 посвящены общим проблемам преподавания, таким как: составление программы курса, разработка учебных пособий, система оценивания учащихся и т.д. Остальные посвящены методике преподавания каждого аспекта в отдельности (грамматика, чтение, аудирование, устная речь, японская культура). Вот несколько основных идей, содержащихся в этих книгах. 
В настоящее время в Японии при изучении японского языка основное внимание уделяется освоению коммуникационными навыками, которые в свою очередь делятся на 4 составляющие: усвоение грамматического материала, социолингвистические навыки, способность вести беседу и стратегические навыки. Зная только грамматический материал, невозможно на должном уровне общаться на иностранном языке. Необходимы и знание реалий, и способность грамотно построить беседу в зависимости от ситуации с тем, чтобы понять собеседника и в то же время доступно донести до него свои мысли. Кроме того, владение стратегическими навыками помогает сориентироваться в ситуации, когда не знаешь, как правильно сформулировать свою мысль.

По мнению японцев, развить коммуникационные навыки на начальном этапе изучения японского языка можно, построив занятие по следующей схеме: введение ( 導入), базовые упражнения (基本練習) и практические упражнения (応用練習). Однако при введении новой грамматической формы или конструкции более эффективным считается не просто ее озвучивание и объяснение преподавателем, а активное участие учащихся, в результате которого они сами делают предположения, пытаются озвучить новую форму и понять ее смысл. При этом предлагается использовать наглядные материалы, например, картинки с изображением различных реальных ситуаций, в которых может быть использована та или иная форма или конструкция. При таком способе объяснения поддерживается интерес учащихся, что позволяет сделать процесс обучения более эффективным. 

При введении новой грамматики вместо стандартного объяснения преподавателя （講義タイプ）рекомендуется активное участие учащихся, когда они сами пробуют образовать ту или иную грамматическую форму или конструкцию （学習者発見タイプ）. Рассмотрим пример образования глагольных форм на тэ/дэ. Учащиеся получают лист со списком глаголов на у, бу, му, ку, су и т.д. В каждой группе – по 3 глагола. У двух уже образована форма на тэ/дэ, у третьего нужно образовать форму самостоятельно. При таком подходе учащиеся сами обнаруживают правило и, следовательно, лучше его усваивают. По мнению японцев,「気づきは習得の第一歩」.

Для лучшего закрепления материала, усвоения введенных форм можно предлагать учащимся различные языковые игры, ролевые игры  и т.д. (教室活動). Некоторые варианты можно найти на сайте www.minnanokyozai.jp
Для овладения навыками устной речи на всех уровнях (от начального до высокого) предлагаются такие формы работы, как интервью, выступление на заданную тему (スピーチ), обсуждение (ディスカッション) и ролевые игры. Для начального уровня можно предлагать темы: как ездите в университет, сколько времени, денег уходит на дорогу; распорядок дня. Для обсуждения – что подарить другу на день рождения, в какой ресторан пойти. Для более продвинутых уровней – проблема окружающей среды, отношение к работе (будущая работа), проведение свободного времени, предпочтения для отдыха и т.д. После завершения этих видов работы учащимся предлагается оценить уровень друг друга и свой собственный.
Одним из самых известных учебных пособий, выпущенных Японским Фондом в последнее время, является, пожалуй, видеокурс 「エリンが挑戦!日本語できます」, основная цель которого – повысить интерес учащихся к изучению японского языка и к японской культуре. Особенностью этого курса является то, что в нем использован реальный язык, на котором говорит молодое поколение. Кроме того, в отличие от других пособий по японскому языку, которые знакомят, в основном, с традиционной Японией, в этом курсе охвачено большое количество тем, представляющих интерес для молодого поколения, интересующегося современными аспектами японской жизни (мода, мобильные телефоны, アルバイト、１００円ショップ、部活、コンビニ、塾). Вместе с тем, в пособии содержатся также упражнения для закрепления пройденного грамматического материала. Разделы курса короткие, длятся всего несколько минут, поэтому их можно использовать в любое время на уроке, в любой последовательности и на разных уровнях. Основная идея этого курса - 「日本をできるだけありのまま伝える」. Студенты также могут самостоятельно проходить этот курс в Интернете. Есть бесплатный сайт, который могут использовать даже начинающие – www.erin.ne.jp  В нем можно найти и игры, и тесты.
В заключение необходимо еще раз отметить, что, по мнению японцев, основной целью при изучении японского языка должно быть овладение учащимися коммуникационными навыками. Для того, чтобы общаться по-японски, в свою очередь необходимо иметь представление об образе жизни японцев, традициях, обычаях. Поэтому  при обучении также должны использоваться всевозможные наглядные материалы, знакомящие учащихся с культурой и японскими реалиями. 
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